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Temat: Am besten am Stadtrand
1. [bookmark: _GoBack]typy domów, mieszkań
2.  położenie domu, mieszkania , podawanie adresu
3. opowiadanie o zaletach i wadach położenia domu
4. opowiadanie o swoich preferencjach mieszkaniowych
5. rzeczowniki złożone

Notatka do zeszytu:

ad.1 Odsyłam do słowniczka do rozdziału 5
ad. 2. 

liegen – leżeć, znajdować się

Wo liegt dein Haus? – Gdzie leży twój dom?
- Mein Haus liegt auf dem Lande/ am Stadtrand/im Stadt-, Dorfzentrum. – Mój dom leży na wsi, na obrzeżach miasta/w centrum miasta/wsi.

Wo liegt dein Wohnort? – Gdzie leży twoje miejsce zamieszkania?
-Mein Wohnort liegt  bei Wieliczka . Moja miejscowość leży koło Wieliczki

Wie ist deine Adresse?
-Meine Adresse ist Gdów 000/ Gdowskastrasse 000. –Moj adres to …/ulica Gdowska …

ad. 3,4
Przykładowe wypowiedzi:
Wie findest du das Leben in der Stadt/auf dem Lande? – Co myślisz o życiu w mieście/na wsi?
Es ist gut in der Stad zu wohnen, denn die Geschäfte/ die Schule / das Kino sind nicht weit von zu Hause. – Dobrze jest mieszkać w mieście, bo sklepy/szkoła/kino nie są daleko od domu.
Es ist gut auf dem Land zu wohnen, denn die Gegend ist ruhig und es ist nicht gefährlich. – Dobrze jest mieszkać na wsi bo okolica jest spokojna i nie jest niebezpiecznie.
Es ist schlecht in der Stad zu wohnen, denn es ist dort gefährlich –Źle jest mieszkać w mieście, bo jest tam niebezpiecznie. 
Es ist gut auf dem Land zu wohnen, den alles ist weit von zu Hause. – Źle jest mieszkać na wsi bo wszystko jest daleko od domu.
Wo möchtest du (nicht)  wohnen? Warum? – Gdzie chciałbyś mieszkać ? Dlaczego?
Ich möchte auf dem Landen wohnen, denn es ist dort ruhig. Außerdem liebe ich die Natur. – Chciałbym mieszkać na wsi bo tam jest spokojnie.  Poza tym kocham naturę.
Ich möchte nicht in der Stad wohnen, denn es ist dort zu viel Lärm.  Außerdem ist die Luft in der Stadt schmutzig. – Nie chciałbym mieszkać w mieście, bo jest tam za dużo hałasu . Poza tym powietrze w mieście jest brudne/zanieczyszczone.
ad 5. 
Rzeczowniki złożone tworzymy z dowolnej liczby rzeczowników, ale należy pamiętać o tym, że rodzajnik „zapożyczamy” wtedy zawsze z tego ostatniego. Czasem tworzymy je z użyciem czasowników, wtedy bierzemy rdzeń czasownika za człon główny
np.  
das Haus, die Nummer = die Hausnummer;  
wohnen (mieszkać) , der Ort (miejscowość) = der Wohnort (miejsce zamieszkania)
 
Proszę wykonać zadania 1, 2, 3, 5, 6, 7  na przesłanej karcie pracy. 

